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Matthew 13:55 and compare Mark 6:3
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Mark 6:38 and compare Matthew 15:34
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(see Mark 8:19-20 and Matthew 16:9-10 and see also Mark 8:5 and
Matthew 14:17)



Common to all 4 Gospels

All four gospels speak of the ministry of John the
Baptist.

All four gospels speak of the baptism of Jesus.

All four gospels speak of the feeding of the 5000.
All four gospels speak of Peter's denial of the Lord.
All four gospels speak of the arrest and trials of
Jesus.

All four gospels speak of the crucifixion of Jesus.
All four gospels speak of the resurrection of Jesus.



Different and Unique to each of the Gospels:

Only Matthew tells of Joseph and Mary's flight into Egypt
(Matthew 2:12-23).

Only Mark ftells of the healing of the blind man that was
done in two stages (Mark 8:22-26).

Only Luke ftells the parable of the lost son (Luke 15:11-32).

Only John ftells of the raising of Lazarus from the dead
(John 11:1-45).
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Do all four Gospels present the GOOD NEWS that Christ died, was buried, rose again and
was seen alive?
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How heavily
did Matthew

and Luke

lean on Mark

for their
source
material?

Mark has 661
verses.

[Matthew used 606
of Mark's verses
and condensed
them to 500 for use
in his gospel]

Matthew
has 1068
verses.
500 based
on Mark
Mathew
has 51%
of Mark's
actual
words.

Luke has

1149 verses.
320 based on

Mark

Luke has 53%

of Mark's
actual
words.

John's gospel
did not use
material from any
of the synoptic
authors.



MARK

15:34 And at the
ninth hour Jesus
cried with a loud
voice, saying, Eloi,
Eloi, lama
sabachthani? which
is, being interpreted,
My God, my God,
why hast thou
forsaken me?

1:32 And at even,
when the sun did set,

MATTHEW

27:46 And about the
ninth hour Jesus cried
with a loud voice,
saying, Eli, Eli, lama
sabachthani? that is to
say, My God, my God,
why hast thou
forsaken me?

8:16 When the even
was come, they

they brought unto
him all that were
diseased, and them
that were possessed
with devils.

4:13 [SV] You don’t
get this parable, so
how are you going
to understand other
parables?

brought unto him
many that were
possessed with devils:
and he cast out the
spirits with his word,
and healed all that
were sick:

13:18 [SV] You there,
pay attention to the
interpretation of the
sower.

LUKE

Luke does not record
this as the last words
of Jesus

4:40 Now when the
sun was setting, all
they that had any sick
with divers diseases
brought them unto him;
and he laid his hands
on every one of them,
and healed them.

8:11 [SV] Now this is
the interpretation of
this parable

COMMENTS

Here Matthew is
correcting Mark’s
spelling. Matthew and
Luke try to improve
Mark - in spelling,
grammar, and a lot
more.

Mark often says things
twice whereas Luke
and Matthew omit the
repetitions. In
correcting the passage
quoted it is interesting
that Matthew uses one
of his phrases and
Luke the other.

Matthew and Luke do
not like Mark’s
criticisms of the
apostles; they are
writing later, in a time
when the apostles are
heroes.



8:17 [SV] ...You still
aren’t using your
heads, are you?
You still haven’t
got the point,
have you? Are
you just dense?

1:4 John did baptize
in the wilderness,
and preach the
baptism of
repentance for
the remission of
sins.

6:3 This is the

carpenter, isn’t
it?

6.5 And he could do
no mighty work
there, except
that he laid his
hands upon a
few sick people
and healed them.
And he marvelled
because of their
unbelief.

Matthew omits this
altogether.

3:1 In those days
came John the
Baptist,
preaching in the
wilderness of
Judaea,

13:55 This is the
carpenter’s son,
isn’t it?

13.58 And he did not
do many mighty
works there,
because of their
unbelief.

3:3 And John went
into all the region
about the Jordan
preaching a
baptism of
repentance for
the forgiveness
of sins.

4:22 ... Isn’t this
Joseph’'s son?

Matthew just
cant bear Mark’s
depiction of
Jesus criticizing
the apostles so.

Matthew just
can’t see Jesus
involving himself
in a baptism of
"repentance for
the remission of
sins” so he omits
that line of Mark.

Both Matthew
and Luke are
reluctant to call
Jesus a village
tradesman.

Mark says Jesus
couldn’t do.
Matthew says
Jesus didn’t do -
he chose not to
do.
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1:34 And he healed

many who were
sick with various
diseases, and cast
out many demons:
and he would not
permit the demons
to speak, because
they knew him.

3:10 for he had healed

many, so that all
who had diseases
pressed upon him
to touch him.

brought to him
many who were
possessed with
demons; and he
cast out the spirits
with a word, and
healed all who
were sick.

12:15 Jesus, aware of

this, withdrew
from there. And
many followed him,
and he healed them

all,

8:16 That evening they 4:40 Now when the

sun was setting, all
those who had any
that were sick with
various diseases
brought them to
him; and he laid his
hands on every one
of them and healed
them.

6:18 and those who

were troubled with
unclean spirits
were cured.

Both Matthew
and Luke regularly
change Mark’s
many into all.

Again Mark’s
‘many’ are turned
into “all’.
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10:17-18 As Jesus | 19:16-17 Now 18:18-19 A
started on his way, | a man came up | certain ruler
a man ran up to to Jesus and asked him,

him and fell on his
knees before him.
"Good teacher," he
asked, "what must
| do to inherit
eternal life?" "Why
do you call me
good?" Jesus
answered. 'No one
is good--except
God alone.

asked, "Teacher,
what good thing
must | do to get
eternal life?"
"Why do you ask
me about what
is good?" Jesus
replied. "There is
only One who is
good. If you
want to enter
life, obey the
commandments.

"Good teacher,
what must | do
to inherit eternal
life?" "Why do
you call me
good?" Jesus
answered. 'No
one is good--
except God
alone

B |
RE

Matthew senses that the
question "Why do you
call me good?" should
not be voiced by Jesus
so he rewrote the entire
question and answer.
Such a question could
seem fo detract from
Jesus' stature.
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Mark 3:1-6 Another time he went into

the synagogue, and a man with a
shriveled hand was there. Some of
them were looking for a reason to
accuse Jesus, so they watched
him closely to see if he would heal
him on the Sabbath. Jesus said to
the man with the shriveled hand,
"Stand up in front of everyone."
Then Jesus asked them, "Which is
lawful on the Sabbath: to do good
or to do evil, to save life or to
kill?" But they remained silent. He
looked around at them in anger
and, deeply distressed at their
stubborn hearts, said to the man,
"Stretch out your hand." He
stretched it out, and his hand was
completely restored. Then the
Pharisees went out and began to
plot with the Herodians how they
might Kill Jesus.

Here in Mark:

- Jesus initiates the dialogue.

- No mention is made of sheep;
Jesus talks of doing good on the
Sabbath.

- Jesus looked in anger and deeply
was distressed.

Matthew 12:9-1Going on from that place,

he went into their synagogue, and a

man with a shriveled hand was there.

Looking for a reason to accuse
Jesus, they asked him, "Is it lawful
to heal on the Sabbath?" He said to
them, "If any of you has a sheep and
it falls into a pit on the Sabbath,
will you not take hold of it and lift it
out? How much more valuable is a
man than a sheep! Therefore it is
lawful to do good on the Sabbath."
Then he said to the man, "Stretch
out your hand." So he stretched it
out and it was completely restored,
just as sound as the other. But the
Pharisees went out and plotted how
they might kill Jesus.

Here in Matthew:

- The Pharisees initiate the dialogue.
- Jesus asks if not an endangered
sheep should be rescued on the
Sabbath.

- Matthew will not depict Jesus
showing strong emotion.

Matthew has Jesus use a
story of sheep to illustrate his
point. Matthew likes the lost
sheep theme because in his
mind sheep relate to Biblical
prophesy. As Matthew says
elsewhere (2:6)

It is more the rule than the
exception for the synoptic
authors to rearrange the
material that they have
captured from others to suit

the points they wish to

illustrate.
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In Mark Jesus is seen to be very agitated
while in Luke he seems calm and in control.
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Summary

Matthew

Presents Christ as KING
(the Prophesied King)

Key Verse: Matthew 2:2
"King of the Jews"

PURPLE (Exodus 26:36)--the color of
Kingship (Royalty).
LION (Ezekiel 1:10; Rev. 1:7)--the king of beasts
M EHEiz £

Written especially for the Jews )

Mark

Presents Christ as SERVANT
(the Obedient Servant)
Key Verse: Mark 10:45
"The Son of man came, not to be ministered unto but to minister (serve) and to
give His life a ransom for many"
SCARLET (Exodus 26:36)--the color of blood: the servant must give His life.
OX (Ezekiel 1:10)--the sacrificial animal
R EEHY A

Written especially for the Romans (Bl;&)

Luke

Presents Christ as Man
(the Perfect Man)
Key Verse: Luke 19:10
"Son of man"
WHITE (Exodus 26:36)--the color of purity: He is the sinless, pure, perfect Man.
MAN (Ezekiel 1:10)--His perfect Humanity
Written especially for the Greeks (3Z{b)

John

Presents Christ as God
(the Divine Son)
Key Verse: John 20:31
"Son of God"
BLUE (Exodus 26:36)--the heavenly color: He is the One who came down from
heaven
EAGLE (Ezekiel 1:10)--the bird from the heavens
Written for the whole world (1t A)

They all point to that ONE, BLESSED PERSON
the LORD JESUS CHRIST,
the SAVIOUR,
the SON OF GOD!
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= An ancient papyrus was found
in Egypt, early 19th Century.

= The papyrus was written by an
Egyptian named Ipuwer and
appears to be an eyewitness
..... account of the effects of the
: Exodus plagues.

. = The papyrus describes violent
upheavals in Egypt, starvation,
drought, escape of slaves (with
the wealth of the Egyptians),
and death throughout the land.
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